223 & 308 CHAMBER REAMING KITS - CLYMER .223 CHAMBER
REAMING KIT

Complete Kits For Safe, Accurate Chambering

High-quality finish reamer and precision made headspace gauges make easy
work when chambering a new barrel. Precision machined from high-quality
steel for a lifetime of service when properly cared for. Finish reamers can be
used in your lathe or hand-turned; perfect for fitting short chambered barrels.
Includes headspace gauge to accurately measure chamber size and ensure a

tight, safe chamber. Gauges are etched with Go or No-Go and caliber/gauge
name for easy identification. Made to SAAMI specs. e e

Attributes

e Name: CLYMER .223 CHAMBER REAMING KIT
Manufacturer: CLYMER

Product no.: 184000043

Mfr. No.: FGONG223REM

Cartridge: 223 Remington

Style: Rimless Rifle

Delivery weight: 0.091kg

Item details

Made in USA
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Sicherheitsanleitung fur das Clymer .223
Chamber Reaming Kit

Einleitung

Danke, dass du das Clymer .223 Chamber Reaming Kit gewahlt hast. Dieses Produkt ist fur die prazise
Bearbeitung von Kammern in Gewehrlaufen konzipiert. Um deine Sicherheit und die effektive Nutzung dieses
Produkts zu gewahrleisten, lies bitte diese Sicherheitsanweisungen sorgfaltig durch und befolge sie.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien

¢ Stelle sicher, dass alle Werkzeuge und Gerate sicher verwendet werden.

Befolge alle Anweisungen in diesem Handbuch.

¢ Verwende das Produkt nur fiir den vorgesehenen Zweck.

Halte das Produkt auBerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedurftigen Personen.

Uberpriife regelmaRig auf Anzeichen von Abnutzung oder Beschadigung vor der Verwendung.

Trage immer geeignete personliche Schutzausristung (PSA), wie Schutzbrille und Handschuhe, wenn du
das Reibwerkzeug verwendest.

Sei dir deiner Umgebung bewusst und sorge flr eine sichere Arbeitsumgebung.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen fur die Verwendung

¢ Gefahrenidentifikation:

o Scharfe Kanten und Schneidflachen kdnnen Schnittwunden oder Verletzungen verursachen.

o Unsachgemalie Verwendung kann zu Schaden am Lauf oder Reamer flhren.

o Metallspane kénnen ein Verletzungsrisiko darstellen, wenn sie nicht ordnungsgemald behandelt
werden.

¢ Vermeidung von Gefahren:

o Gehe vorsichtig mit dem Reamer um und halte deine Hande von den Schneidkanten fern.
o Verwende den HeadspaceGauge, um die KammergroBe vor dem Reiben genau zu messen.
o Stelle sicher, dass das Werkstlck wahrend des Betriebs sicher eingespannt und stabil ist.
o Trage keine lockere Kleidung oder Schmuck, die sich in der Maschine verfangen kénnten.

¢ Alters und publikumspezifische Warnungen:

o Dieses Produkt ist fUr die Verwendung durch Erwachsene und Personen mit entsprechenden
technischen Fahigkeiten gedacht.
o Halte dieses Produkt aulRerhalb der Reichweite von Kindern.

Anweisungen fur Installation und Verwendung

¢ Installation:

1. Stelle sicher, dass die Drehmaschine oder das Handwerkzeug ausgeschaltet und vom Stromnetz
getrennt ist, bevor du mit der Installation beginnst.

2. Befestige den Reamer sicher an der Drehmaschine oder dem Handwerkzeug mit dem 3/8"
guadratischen Antrieb.

3. Uberpriife, ob der Reamer richtig ausgerichtet und festgezogen ist, bevor du ihn verwendest.

¢ Verwendung:



1. Uberprife vor dem Start den Reamer und den HeadspaceGauge auf Anzeichen von
Beschadigungen.

2. Messe die KammergroRe mit dem HeadspaceGauge, um eine ordnungsgemafie Passform
sicherzustellen.

3. Starte die Drehmaschine oder das Handwerkzeug bei niedriger Geschwindigkeit und erhéhe sie
nach Bedarf.

4. Ube gleichmé&Rigen Druck beim Reiben aus und lasse das Werkzeug die Arbeit erledigen.

Uberpriife wéhrend des Prozesses regelmaRig die KammergréRe mit dem HeadspaceGauge.

6. Reinige nach der Verwendung den Reamer und den HeadspaceGauge, um Metallspane oder
Ablagerungen zu entfernen.

b

Entsorgungsanweisungen

¢ Entsorge das Produkt gemal den odrtlichen Vorschriften.
¢ Entsorge es nicht im Hausmull.
¢ Flr Metallkomponenten ziehe Recyclingoptionen in Betracht, um die Umweltvertraglichkeit zu férdern.

Kontaktinformationen fur weitere Unterstutzung

Flr Sicherheitsanfragen oder Unterstutzung zu diesem Produkt konsultiere bitte die Kontaktdaten des
Herstellers, die auf der Verpackung angegeben sind, oder besuche die Website des Herstellers.

Indem du diese Sicherheitsanweisungen befolgst, kannst du eine sichere und effektive Erfahrung bei der
Verwendung des Clymer .223 Chamber Reaming Kits gewahrleisten. Danke, dass du Sicherheit in deiner Arbeit
priorisierst.



Safety Instruction Guide for Clymer .223 Chamber
Reaming Kit

Introduction

Thank you for choosing the Clymer .223 Chamber Reaming Kit. This product is designed for precision
chambering of rifle barrels. To ensure your safety and the effective use of this product, please read and follow
these safety instructions carefully.

General Safety Guidelines

¢ Ensure safe use of all tools and equipment.

¢ Follow all instructions provided in this guide.

¢ Use the product only for its intended purpose.

¢ Keep the product out of reach of children and vulnerable individuals.

¢ Regularly check for any signs of wear or damage before use.

¢ Always wear appropriate personal protective equipment (PPE) such as safety glasses and gloves when
using the reaming kit.

¢ Be aware of your surroundings and ensure a safe working environment.

Specific Safety Precautions for Use

¢ Hazard Identification:

o Sharp edges and cutting surfaces may cause cuts or lacerations.
o Improper use may lead to damage to the barrel or reamer.
o Metal shavings may pose a risk of injury if not handled properly.

¢ Avoiding Hazards:

o Always handle the reamer with care and keep hands away from cutting edges.
o Use the headspace gauge to accurately measure chamber size before reaming.
o Ensure that the workpiece is securely clamped and stable during operation.

o Do not wear loose clothing or jewelry that could become caught in machinery.

¢ Age and AudienceSpecific Warnings:

o This product is intended for use by adults and individuals with appropriate technical skills.
o Keep this product out of reach of children.

Instructions for Installation and Usage

¢ Installation:

1. Ensure that the lathe or hand tool is turned off and unplugged before installation.
2. Attach the reamer securely to the lathe or hand tool using the 3/8" square drive.
3. Verify that the reamer is properly aligned and tightened before use.

e Usage:

1. Before starting, inspect the reamer and headspace gauge for any signs of damage.
2. Measure the chamber size using the headspace gauge to ensure proper fit.
3. Start the lathe or hand tool at a low speed and gradually increase as needed.



4. Apply consistent pressure while reaming, allowing the tool to do the work.
5. Periodically check the chamber size with the headspace gauge during the process.
6. After use, clean the reamer and headspace gauge to remove any metal shavings or debris.

Disposal Instructions

¢ Dispose of the product in accordance with local regulations.
¢ Do not dispose of in household waste.
¢ For metal components, consider recycling options to promote environmental sustainability.

Contact Information for Further Support

For safety inquiries or assistance regarding this product, please refer to the manufacturer's contact information
provided on the packaging or visit the manufacturer's website.

By following these safety instructions, you can ensure a safe and effective experience while using the Clymer
.223 Chamber Reaming Kit. Thank you for prioritizing safety in your work.



Guide de sécurité pour le kit de reaming de
chambre Clymer .223

Introduction

Merci d'avoir choisi le kit de reaming de chambre Clymer .223. Ce produit est concu pour le chambrage précis
des canons de fusil. Pour assurer ta sécurité et une utilisation efficace de ce produit, merci de lire et de suivre
attentivement ces instructions de sécurité.

Directives de sécurité générales

o Assuretoi d'utiliser tous les outils et équipements en toute sécurité.

e Suis toutes les instructions fournies dans ce guide.

e Utilise le produit uniguement a son usage prévu.

e Garde le produit hors de portée des enfants et des personnes vulnérables.

o Vérifie régulierement les signes d'usure ou de dommages avant utilisation.

¢ Porte toujours un équipement de protection individuelle (EPI) approprié, comme des lunettes de sécurité
et des gants, lors de I'utilisation du kit de reaming.

¢ Sois conscient de ton environnement et assuretoi d'avoir un espace de travail sdr.

Précautions de sécurité spécifiques a l'utilisation

¢ Identification des dangers :

o Les bords tranchants et les surfaces coupantes peuvent causer des coupures ou des lacérations.

o Une utilisation incorrecte peut endommager le canon ou le reamer.

o Les copeaux métalliques peuvent présenter un risque de blessure s'ils ne sont pas manipulés
correctement.

« Eviter les dangers :

[¢]

Manipule toujours le reamer avec précaution et éloigne tes mains des bords coupants.
Utilise la jauge de téte pour mesurer avec précision la taille de la chambre avant de reamer.
Assuretoi que la piece a travailler est solidement fixée et stable pendant I'opération.

Ne porte pas de vétements amples ou de bijoux qui pourraient se coincer dans la machine.

[¢]

[¢]

[¢]

¢ Avertissements spécifiques a I'dge et au public :

o Ce produit est destiné a étre utilisé par des adultes et des personnes ayant des compétences
techniques appropriées.
o Garde ce produit hors de portée des enfants.

Instructions pour l'installation et l'utilisation

¢ Installation :

1. Assuretoi que le tour ou I'outil a main est éteint et débranché avant l'installation.

2. Fixe le reamer de maniere sécurisée au tour ou a I'outil a main a l'aide de I'entrainement carré de
3/8".

3. Vérifie que le reamer est correctement aligné et serré avant utilisation.

o Utilisation :



Avant de commencer, inspecte le reamer et la jauge de téte pour tout signe de dommage.
Mesure la taille de la chambre a I'aide de la jauge de téte pour assurer un ajustement correct.
Démarre le tour ou I'outil a main a basse vitesse et augmente progressivement si nécessaire.
Applique une pression constante pendant le reaming, laissant I'outil faire le travail.

Vérifie périodiquement la taille de la chambre avec la jauge de téte pendant le processus.

Aprés utilisation, nettoie le reamer et la jauge de téte pour enlever les copeaux métalliques ou les
débris.

oukwnNH

Instructions de mise au rebut

e Débarrassetoi du produit conformément aux réglementations locales.

* Ne jette pas dans les déchets ménagers.

e Pour les composants métalliques, envisage des options de recyclage pour promouvoir la durabilité
environnementale.

Informations de contact pour un soutien supplémentaire

Pour des questions de sécurité ou de I'aide concernant ce produit, fais référence aux informations de contact du
fabricant fournies sur I'emballage ou visite le site web du fabricant.

En suivant ces instructions de sécurité, tu peux garantir une expérience slre et efficace lors de I'utilisation du
kit de reaming de chambre Clymer .223. Merci de prioriser la sécurité dans ton travail.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Clymer
.223 Chamber Reaming Kit

Introduzione
Grazie per aver scelto il Clymer .223 Chamber Reaming Kit. Questo prodotto & progettato per la cameratura

precisa delle canne dei fucili. Per garantire la tua sicurezza e un uso efficace di questo prodotto, ti preghiamo di
leggere e sequire attentamente queste istruzioni di sicurezza.

Linee Guida Generali di Sicurezza

Assicurati di utilizzare in sicurezza tutti gli strumenti e le attrezzature.

Sequi tutte le istruzioni fornite in questa guida.

Utilizza il prodotto solo per lo scopo previsto.

Tieni il prodotto fuori dalla portata di bambini e persone vulnerabili.

Controlla regolarmente eventuali segni di usura o danni prima dell'uso.

¢ Indossa sempre |'equipaggiamento di protezione personale (DPI) appropriato, come occhiali di sicurezza e
guanti, quando utilizzi il kit di cameratura.

¢ Sii consapevole dell'ambiente circostante e assicurati di avere un'area di lavoro sicura.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per I'Uso

¢ |dentificazione dei Rischi:

o | bordi affilati e le superfici di taglio possono causare tagli o lacerazioni.
o L'uso improprio pud portare a danni alla canna o al reamer.
o | trucioli di metallo possono rappresentare un rischio di infortunio se non gestiti correttamente.

¢ Evitare i Rischi:

o Maneggia sempre il reamer con cura e tieni le mani lontane dai bordi di taglio.

o Utilizza il gauge di headspace per misurare accuratamente la dimensione della camera prima della
cameratura.

o Assicurati che il pezzo di lavoro sia saldamente bloccato e stabile durante I'operazione.

o Non indossare abiti larghi o gioielli che potrebbero rimanere impigliati nella macchina.

¢ Avvertenze Specifiche per Eta e Pubblico:
o Questo prodotto & destinato all'uso da parte di adulti e individui con competenze tecniche

appropriate.
o Tieni questo prodotto fuori dalla portata dei bambini.

Istruzioni per I'Installazione e I'Uso

¢ Installazione:

1. Assicurati che il tornio o lo strumento manuale sia spento e scollegato prima dell'installazione.

2. Fissa il reamer saldamente al tornio o allo strumento manuale utilizzando I'attacco quadrato da
3/8".

3. Verifica che il reamer sia correttamente allineato e serrato prima dell'uso.

e Uso:



1. Prima di iniziare, ispeziona il reamer e il gauge di headspace per eventuali segni di danno.

2. Misura la dimensione della camera utilizzando il gauge di headspace per garantire un adattamento
corretto.

3. Accendi il tornio o lo strumento manuale a bassa velocita e aumenta gradualmente se necessario.

4. Applica una pressione costante durante la cameratura, permettendo allo strumento di svolgere il

lavoro.

5. Controlla periodicamente la dimensione della camera con il gauge di headspace durante il
processo.

6. Dopo l'uso, pulisci il reamer e il gauge di headspace per rimuovere eventuali trucioli di metallo o
detriti.

Istruzioni per lo Smaltimento

e Smaltisci il prodotto in conformita con le normative locali.
¢ Non smaltire nei rifiuti domestici.
e Per i componenti metallici, considera opzioni di riciclaggio per promuovere la sostenibilita ambientale.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto

Per domande sulla sicurezza o assistenza riguardante questo prodotto, ti preghiamo di fare riferimento alle
informazioni di contatto del produttore fornite sulla confezione o visita il sito web del produttore.

Seguendo queste istruzioni di sicurezza, puoi garantire un'esperienza sicura ed efficace mentre utilizzi il Clymer
.223 Chamber Reaming Kit. Grazie per aver dato priorita alla sicurezza nel tuo lavoro.



Sikkerhetsinstruksjonsguide for Clymer .223
Chamber Reaming Kit

Introduksjon

Takk for at du valgte Clymer .223 Chamber Reaming Kit. Dette produktet er designet for presis chambering av
riflelgp. For a sikre din sikkerhet og effektiv bruk av dette produktet, vennligst les og falg disse
sikkerhetsinstruksjonene ngye.

Generelle sikkerhetsretningslinjer

e Sgrg for sikker bruk av alle verktgy og utstyr.

Falg alle instruksjoner som er gitt i denne guiden.

Bruk produktet kun til sitt tiltenkte formal.

Hold produktet utilgjengelig for barn og sarbare individer.

Sjekk jevnlig for tegn pa slitasje eller skade far bruk.

Bruk alltid passende personlig verneutstyr (PPE) som vernebriller og hansker nar du bruker reamingkitet.
Vaer oppmerksom pa omgivelsene dine og sarg for et trygt arbeidsmiljg.

Spesifikke sikkerhetstiltak for bruk

¢ Identifikasjon av farer:

o Skarpe kanter og kuttoverflater kan forarsake kutt eller sar.
o Feil bruk kan fare til skade pa lgpet eller reameren.
o Metallspon kan utgjere en risiko for skade hvis de ikke handteres riktig.

e Unngaelse av farer:

o

Handter alltid reameren med forsiktighet og hold hendene unna kuttekanter.
Bruk headspace gauge for ngyaktig maling av kammerstgrrelse far reaming.
Sarg for at arbeidsstykket er sikkert festet og stabilt under drift.

Ikke bruk lgse klaer eller smykker som kan bli fanget i maskineriet.

[¢]

[¢]

[¢]

 Alder og malgruppespesifikke advarsler:

o Dette produktet er ment for bruk av voksne og personer med passende tekniske ferdigheter.
o Hold dette produktet utilgjengelig for barn.

Instruksjoner for installasjon og bruk

¢ Installasjon:

1. Serg for at dreiebenken eller handverktayet er slatt av og frakoblet far installasjon.
2. Fest reameren sikkert til dreiebenken eller handverktayet ved hjelp av 3/8" firkantet drev.
3. Verifiser at reameren er riktig justert og strammet far bruk.

¢ Bruk:

Fer du starter, inspiser reameren og headspace gauge for tegn pa skade.

Mal kammerstgrrelsen ved hjelp av headspace gauge for a sikre riktig passform.
Start dreiebenken eller handverktgyet pa lav hastighet og gk gradvis etter behov.
Pafar jevnt trykk under reaming, og la verktgyet gjore arbeidet.

Ll A



5. Sjekk jevnlig kammerstgrrelsen med headspace gauge under prosessen.
6. Etter bruk, rengjgr reameren og headspace gauge for a fjerne metallspon eller rusk.

Avfallsinstruksjoner

¢ Kaste produktet i samsvar med lokale forskrifter.
¢ Kaste ikke i husholdningsavfall.
* For metallkomponenter, vurder resirkuleringsalternativer for 8 fremme miljgmessig beerekraft.

Kontaktinformasjon for videre stotte

For sikkerhetssparsmal eller assistanse angaende dette produktet, vennligst se produsentens
kontaktinformasjon som er angitt pa emballasjen eller besgk produsentens nettside.

Ved & folge disse sikkerhetsinstruksjonene kan du sikre en trygg og effektiv opplevelse nar du bruker Clymer
.223 Chamber Reaming Kit. Takk for at du prioriterer sikkerhet i arbeidet ditt.



Instrukcja Bezpieczenstwa dla Zestawu Wiertta
Wykonczeniowego Clymer .223

Wprowadzenie

Dziekujemy za wybér Zestawu Wiertta Wykonczeniowego Clymer .223. Produkt ten zostat zaprojektowany do
precyzyjnego komorowania luf karabinowych. Aby zapewni¢ bezpieczenstwo oraz skuteczne uzytkowanie tego
produktu, prosimy o uwazne przeczytanie i przestrzeganie ponizszych instrukcji bezpieczenstwa.

Ogolne Wytyczne Bezpieczenstwa

e Zapewnij bezpieczne uzytkowanie wszystkich narzedzi i sprzetu.

¢ Postepuj zgodnie ze wszystkimi instrukcjami zawartymi w tej instrukgcji.

¢ Uzywaj produktu tylko zgodnie z jego przeznaczeniem.

e Trzymaj produkt z dala od dzieci i 0séb wrazliwych.

¢ Regularnie sprawdzaj oznaki zuzycia lub uszkodzenia przed uzyciem.

e Zawsze no$ odpowiednie Srodki ochrony osobistej (PPE), takie jak gogle ochronne i rekawice podczas
uzywania zestawu wiertta.

* BgdZ Swiadomy swojego otoczenia i zapewnij bezpieczne srodowisko pracy.

Specyficzne Srodki Ostroznosci w Uzyciu

¢ Identyfikacja zagrozen:

o Ostro zakonczone krawedzie i powierzchnie tngce moga powodowac skaleczenia lub rany.
o Niewtasciwe uzycie moze prowadzi¢ do uszkodzenia lufy lub wiertta.
o Wiéry metalowe mogg stanowic¢ ryzyko urazu, jesli nie sg odpowiednio obstugiwane.

¢ Unikanie zagrozen:

o Zawsze ostroznie obstuguj wiertto i trzymaj rece z dala od krawedzi tngcych.

o Uzyj wskaznika gtebokosci do doktadnego pomiaru rozmiaru komory przed rozwierceniem.
o Upewnij sie, ze obrabiany element jest stabilnie zamocowany i stabilny podczas pracy.

o Nie no$ luznych ubran ani bizuterii, ktére mogg utkng¢ w maszynie.

¢ Ostrzezenia dotyczace wieku i grupy docelowej:
o Produkt ten jest przeznaczony do uzytku przez dorostych oraz osoby z odpowiednimi

umiejetnosciami technicznymi.
o Trzymaj ten produkt z dala od dzieci.

Instrukcje Instalacji i Uzytkowania

¢ Instalacja:

1. Upewnij sie, ze tokarka lub narzedzie reczne jest wytgczone i odtagczone przed instalacja.
2. Mocno przymocuj wiertto do tokarki lub narzedzia recznego za pomoca napedu kwadratowego 3/8".
3. Sprawdz, czy wiertto jest prawidtowo wyréwnane i dokrecone przed uzyciem.

¢ Uzytkowanie:

1. Przed rozpoczeciem sprawdz wiertto i wskaZnik gtebokosci pod katem oznak uszkodzenia.
2. Zmierz rozmiar komory za pomocg wskaznika gtebokosci, aby zapewni¢ wtasciwe dopasowanie.



3. Uruchom tokarke lub narzedzie reczne na niskich obrotach i stopniowo zwiekszaj predkos¢ w razie
potrzeby.

4, Stosuj staty nacisk podczas rozwiercania, pozwalajac narzedziu wykonac prace.

5. Okresowo sprawdzaj rozmiar komory za pomocg wskaznika gtebokosci w trakcie procesu.

6. Po uzyciu oczys¢ wiertto i wskaznik gtebokosci z wszelkich wiéréw metalowych lub zanieczyszczen.

Instrukcje Utylizacji

¢ Utylizuj produkt zgodnie z lokalnymi przepisami.

¢ Nie wyrzucaj do odpadéw domowych.

o W przypadku komponentéw metalowych rozwaz opcje recyklingu w celu promowania zréwnowazonego
rozwoju srodowiska.

Informacje Kontaktowe w Celach Dalszego Wsparcia

W przypadku pytan dotyczacych bezpieczehstwa lub pomocy zwigzanej z tym produktem, prosimy o zapoznanie
sie z informacjami kontaktowymi producenta podanymi na opakowaniu lub odwiedzenie strony internetowe;j
producenta.

Przestrzegajgc tych instrukcji bezpieczenstwa, mozesz zapewni¢ sobie bezpieczne i skuteczne doSwiadczenia
podczas korzystania z Zestawu Wiertta Wykonczeniowego Clymer .223. Dziekujemy za priorytetowe traktowanie
bezpieczehstwa w swojej pracy.



Turvallisuusohjeet Clymer .223 Kammi Reaming
Kitille

Johdanto

Kiitos, etta valitsit Clymer .223 Kammi Reaming Kitin. Tama tuote on suunniteltu tarkkuuskampeamiseen
kivaarin piipuissa. Varmistaaksesi turvallisuutesi ja tuotteen tehokkaan kayton, lue ja noudata naita
turvallisuusohjeita huolellisesti.

Yleiset Turvallisuusohjeet

Varmista kaikkien ty6kalujen ja laitteiden turvallinen kaytto.

Noudata kaikkia tassa oppaassa annettuja ohjeita.

Kayta tuotetta vain sen tarkoitukseen.

Pida tuote lasten ja haavoittuvien henkildiden ulottumattomissa.

Tarkista saannollisesti mahdolliset kulumis tai vaurioitumismerkit ennen kayttéa.

Kayta aina sopivia henkilékohtaisia suojavarusteita (PPE), kuten suojalaseja ja kasineita, kayttaessasi
reamingkittia.

Ole tietoinen ymparistdstasi ja varmista turvallinen tydskentelyymparisto.

Erityiset Turvallisuusvarotoimet Kaytossa

¢ Vaaran Tunnistaminen:

o Teravat reunat ja leikkuupinnat voivat aiheuttaa viiltoja tai haavoja.
o Vaara kaytto voi johtaa piipun tai reamerin vaurioitumiseen.
o Metallisilppu voi aiheuttaa loukkaantumisriskin, jos sita ei kasitella oikein.

¢ Vaarojen Valttaminen:

o Kasittele reameria aina varovasti ja pida kadet poissa leikkuureunoilta.

o Kayta headspacemittaria tarkasti kammitilan koon mittaamiseen ennen reamingia.
o Varmista, etta tydpala on tukevasti kiinnitetty ja vakaa kaytoén aikana.

o Ald kayta I8ysia vaatteita tai koruja, jotka voivat tarttua koneistoon.

¢ Ika ja Kohdeyleisokohtaiset Varotoimet:

o Tama tuote on tarkoitettu kaytettavaksi aikuisilla ja henkil6illd, joilla on asianmukaiset tekniset
taidot.
o Pida tdma tuote lasten ulottumattomissa.

Asennus ja Kayttoohjeet

e Asennus:

1. Varmista, etta sorvi tai kasityékalu on pois paalta ja irrotettu ennen asennusta.
2. Kiinnita reamer tukevasti sorviin tai kasitydkaluun kayttden 3/8" nelidajokantaa.
3. Varmista, etta reamer on oikein kohdistettu ja tiukasti kiinnitetty ennen kayttéa.

o Kaytto:

1. Ennen aloittamista tarkista reamer ja headspacemittari vaurioiden varalta.
2. Mittaa kammitilan koko headspacemittarilla varmistaaksesi oikean istuvuuden.



3. Kaynnista sorvi tai kasitydkalu alhaisella nopeudella ja lisaa sita tarvittaessa.

4. Kohdista tasainen paine reamingin aikana, jotta tydkalu tekee tyon.

5. Tarkista kammitilan koko saannéllisesti headspacemittarilla prosessin aikana.

6. Kayton jalkeen puhdista reamer ja headspacemittari poistamalla metallisilppu tai roskat.

Havitysohjeet

¢ Havita tuote paikallisten maardysten mukaisesti.
« Al havita kotitalousjatteen mukana.
¢ Metallikomponenttien osalta harkitse kierratysmahdollisuuksia ympariston kestavyyden edistamiseksi.

Lisatiedot

Turvallisuuskysymyksiin tai apua tdman tuotteen osalta, ota yhteytta valmistajan yhteystietoihin, jotka on
ilmoitettu pakkauksessa tai kay valmistajan verkkosivustolla.

Noudattamalla naita turvallisuusohjeita voit varmistaa turvallisen ja tehokkaan kokemuksen kayttaessasi
Clymer .223 Kammi Reaming Kitia. Kiitos, etta priorisoit turvallisuuden tydssasi.



Sakerhetsinstruktionsguide for Clymer .223
Chamber Reaming Kit

Introduktion

Tack for att du valt Clymer .223 Chamber Reaming Kit. Denna produkt ar utformad for precisionskamring av
gevarslopp. For att sakerstalla din sakerhet och effektiv anvandning av denna produkt, vanligen las och f6lj
dessa sakerhetsinstruktioner noggrant.

Allmanna sakerhetsriktlinjer

o Sakerstall sdker anvandning av alla verktyg och utrustning.

¢ Folj alla instruktioner som ges i denna guide.

¢ Anvand produkten endast for sitt avsedda syfte.

e Hall produkten utom rackhall fér barn och sarbara individer.

e Kontrollera regelbundet efter tecken pa slitage eller skador innan anvandning.

¢ Bar alltid I1amplig personlig skyddsutrustning (PPE) som skyddsglaségon och handskar nar du anvander
reamingkitet.

¢ Var medveten om din omgivning och sakerstall en saker arbetsmiljo.

Specifika sakerhetsatgarder for anvandning

¢ Identifiering av faror:

o Vassa kanter och skarande ytor kan orsaka skarsar eller lacerationer.
o Felaktig anvandning kan leda till skador pa loppet eller reamern.
o Metallspan kan utgéra en risk for skada om de inte hanteras korrekt.

¢ Undvikande av faror:

o Hantera alltid reamern med forsiktighet och hall handerna borta fran skarande kanter.
o Anvand headspace gauge for att noggrant mata kammerstorlek innan reaming.

o Se till att arbetsstycket ar ordentligt fastklamt och stabilt under drift.

o Bar inte I0st sittande klader eller smycken som kan fastna i maskineriet.

e Alders och malgruppsspecifika varningar:

o Denna produkt ar avsedd for anvandning av vuxna och individer med lampliga tekniska
fardigheter.
o Hall denna produkt utom rackhall for barn.

Instruktioner for installation och anvandning

¢ Installation:

1. Se till att svarven eller handverktyget ar avstangt och urkopplat innan installation.
2. Fast reamern ordentligt pa svarven eller handverktyget med den 3/8" fyrkantiga drivningen.
3. Verifiera att reamern ar korrekt justerad och atdragen innan anvéandning.

¢ Anvandning:

1. Inspektera reamern och headspace gauge for eventuella tecken pa skador innan du bérjar.
2. Mat kammerstorleken med headspace gauge for att sakerstalla korrekt passform.



Starta svarven eller handverktyget pa lag hastighet och 6ka gradvis vid behov.

Applicera konstant tryck under reaming, sa att verktyget gor arbetet.

Kontrollera periodiskt kammerstorleken med headspace gauge under processen.

Efter anvandning, rengor reamern och headspace gauge for att ta bort eventuella metallspan eller
skrap.
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Avfallsinstruktioner

e Kassera produkten i enlighet med lokala foreskrifter.
e Kassera inte i hushallsavfall.
e For metallkomponenter, 6vervag atervinningsalternativ for att framja miljdémassig hallbarhet.

Kontaktinformation for ytterligare support

For sakerhetsfragor eller hjalp angaende denna produkt, vanligen hanvisa till tillverkarens kontaktinformation
som anges pa forpackningen eller besok tillverkarens webbplats.

Genom att félja dessa sakerhetsinstruktioner kan du sakerstalla en saker och effektiv upplevelse nar du
anvander Clymer .223 Chamber Reaming Kit. Tack for att du prioriterar sakerhet i ditt arbete.



Bezpecnostni pokyny pro Clymer .223 Chamber
Reaming Kit

Uvod

Dékujeme, Ze jste si vybrali Clymer .223 Chamber Reaming Kit. Tento produkt je navrzen pro precizni vyvrtavani
komor hlavni pusek. Aby byla zajiSténa vase bezpeclnost a efektivni pouziti tohoto produktu, peclivé si pfectéte
a dodrzujte nasledujici bezpecnostni pokyny.

Obecné bezpecnostni pokyny

o Zajistéte bezpecné pouzivani vsech nastrojl a zafizeni.

e Dodrzujte vSechny pokyny uvedené v této prirucce.

¢ Pouzivejte produkt pouze pro jeho zamysleny Ucel.

e Uchovavejte produkt mimo dosah déti a zranitelnych osob.

¢ Pravidelné kontrolujte jakékoli zndmky opotrebeni nebo poskozeni pred pouzitim.

* Vzdy noste vhodné osobni ochranné pom{cky (OOP), jako jsou ochranné bryle a rukavice, pfi pouzivani
vyvrtavaciho kitu.

¢ Budte si védomi svého okoli a zajistéte bezpecné pracovni prostredi.

Specifické bezpecnostni opatreni pro pouziti

¢ Identifikace nebezpedi:

o QOstré hrany a rezné plochy mohou zpUsobit fezné rany nebo poranéni.
o Nespravné pouziti mdze vést k poskozeni hlavné nebo reameru.
o Kovové trisky mohou predstavovat riziko zranéni, pokud nejsou spravné manipulovany.

¢ Vyhybani se nebezpecim:
o Vzdy manipulujte s reamerem opatrné a drzte ruce daleko od feznych hran.
o Pouzijte méridlo hloubky k pfesnému méreni velikosti komory pred vyvrtadvanim.
o Zajistéte, aby byl pracovni kus bezpecné upevnén a stabilni béhem operace.
o Nenoste volné obleceni nebo Sperky, které by se mohly zachytit v zafizeni.
¢ Varovani pro specifické vékové skupiny a publikum:
o Tento produkt je uréen pro pouziti dospélymi a jednotlivci s odpovidajicimi technickymi

dovednostmi.
o Uchovavejte tento produkt mimo dosah déti.

Pokyny pro instalaci a pouziti

¢ Instalace:

1. Ujistéte se, ze soustruh nebo ru¢ni ndstroj je vypnuty a odpojeny pred instalaci.
2. Pevné pripevnéte reamer k soustruhu nebo ru¢nimu ndstroji pomoci 3/8" ¢tvercového pohonu.
3. Zkontrolujte, zda je reamer spravné zarovnan a utazen pred pouZzitim.

¢ Pouziti:

1. Pred zahajenim zkontrolujte reamer a méfidlo hloubky na jakékoli znamky poskozeni.
2. Zmérte velikost komory pomoci méfidla hloubky, abyste zajistili spravné prizplsobeni.



Spustte soustruh nebo ru¢ni ndstroj na nizkou rychlost a postupné zvysujte podle potreby.
Aplikujte konstantni tlak b&hem vyvrtavani, nechte nastroj vykonavat praci.

Pravidelné kontrolujte velikost komory pomoci méridla hloubky béhem procesu.

Po pouziti vyCistéte reamer a méridlo hloubky, abyste odstranili jakékoli kovové tfisky nebo
necistoty.
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Pokyny pro likvidaci

e Zlikvidujte produkt v souladu s mistnimi predpisy.
¢ Nevyhazujte do doméciho odpadu.
¢ U kovovych komponentt zvazte moznosti recyklace pro podporu ekologické udrzitelnosti.

Kontaktni informace pro dalsi podporu

Pro bezpecnostni dotazy nebo pomoc tykajici se tohoto produktu se prosim odkazte na kontaktni informace
vyrobce uvedené na obalu nebo navstivte webové stranky vyrobce.

Dodrzovanim téchto bezpec¢nostnich pokynt mdlzete zajistit bezpecné a efektivni pouzivani Clymer .223
Chamber Reaming Kit. Dékujeme, Ze kladete dliraz na bezpecnost pfi své praci.
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